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ISIN UMUMI XARAKTERISTIKASI

Movzunun  aktualligi. Segilmis moévzunun aktualligi, hor seyden
ovval, dil hadisslorine yeni noazorlo — kommunikasiya nazoriyyasi,
kommunikativ dil¢ilik, pragmalinqvistika vo motn dilgiliyi saviyyesinden
yanagmanin ciddi maraq vo shamiyyat kasb etmasi ilo baglidir. Miixtalif
dil soviyyelorindon olan ifads {nsiirlorinin  nitqde reallagma
ganunauygunluqglari ilo yanasi, onlarin matnds foal sokilde slagalonmasi,
danisanin vo miigabil toraflorin garsiligh slage vo miinasibatinin ifadasi
olaraq yeni mozmun vo calar kosb etmosi, fikrimizca, aktual shomiyyat
dastyr.

Tadgigat  iginin  obyekti. Miiasir ingilis dilinde  inkarliq
kateqoriyasinin ~ funksional-semantik ~ (qrammatik-leksik)  planda
Oyranilmasi tadqigat isinin obyektini togkil edir.

Tadgigatin predmeti. Inkarliq kateqoriyasmin semantik planda dyro-
nilmasi, movcud leksik vo frazeoloji ifado wvasitolori sistemi, onlarin
ierarxiyasinin agkarlanmasi dissertasiya isinin predmetini yaradir. Tod-
giqatda timumon inkarliq kateqoriyasinin leksik ifads vasitalori- eksplisit
vo implisit inkarliq ifads edon privativler, ayrica olaraq privativ fel vo feli
privativ frazeologiya nazordon kegirilir.

Tadgigat isinin  magsad va vazifalori. Dissertasiya isinin
yazilmasinda osas mogsod miiasir ingilis dilinds invariant-semantik
moenanin miixtslif dil saviyyslorindon olan ifads vasitalerini— eksplisit vo
implisit indikatorlarin1 miisyyonloagdirib sistemlogdirmak, habelo miixtalif
funksional tslublarda homin vasitalorin islonma xiisusiyyatlorini iizo
cixarmaqdir. Xiisusi olaraq inkarin leksik ifads isullarinin, yoxluq ve
catismazliq semantikasimin reallagdiricilart  olan privativ  fellorin
semantik-iislubi calarlarinin, funksional va ekspressiv-iislubi monalariin
tadqiq edilib agkara ¢ixarilmasi 6n planda durur. Leksik inkarliq vasitalari
mikrosisteminds biitovliikds privativ vahidlarla, o climlodon do privativ
fel va feli frazeoloji vahidlarlo qlivvatlondirma vo zaiflotmonin, inkarliq
ekspressiyasinin  dil mexanizmlorinin arasdirilib Syranilmesi buraya
daxildir.

Tadgiqatin qarsisina qoyulan osas vozifs privativlorin inkar vasitolor
sistemindoki yerini agkara ¢ixarmagq, tosdiq ve inkarin mazmun vo formal
variantliginda onlarim spesifik rolunu gostormokdon ibaratdir.



Tadgiqat isinin nazeri vo metodoloji asaslarimi gérkemli alimlorin
fundamental asarlori, elmi tadqiqat islori togkil edir.

Tadgiqat isinin elmi yeniliyi. 1sin yeniliyi, fikrimizco, miiasir ingilis
dilinds yoxluq, naqislik va ¢atigmazliq semantikasinin ifads vasitolorini
saha metodu asasinda, bir sistem halinda tadqiq etmak, privativ sézlarin, o
climladon ds privativ fel vo privativ feli frazeologiyanin kommunikativ-
pragmatik prespektivlorini agkara ¢ixarmaqdan, onlardan iislubu moagsado-
uygunluq osasinda istifade olunmasimin xiisusiyyastlorini dyrenmokdon
ibarotdir.

Irali siiriilon nazori miiddaalar. Trali siiriilon nozori miiddoalar1 asag-
daki sokilds qeyd etmok olar:

1) Miiasir ingilis dilinds inkarliq semantikas1 yalniz sirf formal-qram-
matik vasitolorlo deyil, hom do biitiin dil soviyyslarine aid olan ifads
vasitalori sistemi ilo ger¢oklosir;

2) inkarligim saho konstituentlori sistemindo leksik inkarliq vasitolori
xiisusi yer tutur ki, burada da privativ elementlar, o climladan feli privativ
vahidlor miithiim rol oynayr;

3) Privativlik kateqoriyasinin ifads vasitalori sirasinda hom eksplisit,
hom do implisit ifads elementlari yer alir, onlar bir-birini tamamlayir vo
doaqiqlasdirir, inkarin ifadasinds inco miinasibatlor yaradir;

4) Privativ fellorin miixtalif mikrosahalor kimi aragdirilmasi onlarin
daha ohatsli vo derindon tadqiq edilmasing, dyronilmesins imkan yaradir;

5) Sirf privativ fellorls yanasi privativ feli frazeologiya da dilin inkar-
liq vasitolari sisteminda genis tomsil olunur, onlar miixtalif mikrosahalar
lizorindo toplanaraq inkarliq semantikasinin rondarang ifadesini tomin
edir;

6) Miistogim, birbasa ifado elementlori ilo miiqayisads privativ
vasitolor, o climlodon do privativ fellor daha ¢ox inkarliq effektininin
qiivvatlondirilmasine xidmat edir;

7) Istor eksplisit, istarsa do implisit privativ fellor vo miivafiq privativ
frazeologiya inkarligin saha konstituentlori ilo slagads tesdiqin miixtolif
mona ¢alarliglarinin reallagmasinda miihiim rol oynayur.

Movzunun nazavi va tocriibi ahamiyyati. Qeyd etmok lazimdir ki,
movzunun tadqiqi ve Oyrenilmasinin mithiim elmi-nazori shomiyyati
vardir. Dissertasiya isinin nozari shamiyysti kommunikativ linqvistikanm
bir sira problemlarinin 0yronilmasi {iglin onun shomiyyatli rol oynaya
bilacayi ideyasi ilo baghidir. Buraya modalliq kateqoriyasi, predikativlik,
komiyyat vo s. kimi kateqoriyalarin, qrammatik-leksik saholorin
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aragdirilmasi daxildir. Bizim fikrimizcs, todqiqat isi leksikologiya, nazari
grammatika, iislubiyyat, matn dil¢iliyi, linqvistik pragmatika ilo bagl bir
cox praktik masolslorin hsallinds, dorslik va ders vesaitlorinin, ligstlarin
hazirlanmasinda gorokli ola biler. Tadqiqgat iginin nazori miiddealari, aldo
olunmus naticolor vo irali siiriilon fikirlor ingilis dilgiliyinin miixtalif
sahalorine aid elmi iglorinin aparilmasinda, homg¢inin ali moktablords
miivafiq ixtisas kurslarmin todri-sinds istifads oluna bilar.

Istifads olunan metodlar. Hor bir elmi todqiqat movzusu istifade onu-
nacaq metod vo ya metodlar1 da toyin edir. Dissertasiya isinds semantik
saho metodu, komponent tohlili vo transformasiya metodu, habelo
miisahids vo tasvir metodlarindan genis istifade olunmusdur.

Todgiqatin materiali. Dissertasiya isindo miixtslif funksional {islubla-
ra vo matn tiplaring aid dil materiallar1 aragdirmaya calb olunur ki, burada
da, siibhasiz, ayri-ayr1 funksional {islublarm oslamotlorini 6ziindo comlos-
dira bilon badii tislub faktlar1 asas rol oynayir.

Movzunun dyranilma vaziyyati. Son dovr dilgilik adebiyyatinda inkar-
liq kateqoriyasinin tadqiqine olan maragin daha da artmasi digqoti calb
edir. Bu, heg silibhosiz, hamin kateqoriyanin miixtolif dillorin materiali va
forqli todqigat metodlar1 asasinda daha genis vo hartorafli dyronilmaesi
zoruratindon dogur. E.S.Klima, Q.M.Makarova, M.A.Kulini¢, A.T.Omi-
rov, L.Horn, E.Leisi, O.Yespersen, L.K.Cistonoqova, L.P.Sipulina,
B.R.Mommodov, E.I.Sendels, H.V.Fovler, G.Tottie, G.Kjellmer, H.Kvon,
P.Kahrel, Y.lyeri, G.Mazzon, B.Ladusov, 1.Palasioz, S.9.Abdullayev vo
basqa dilgilor tosdiq ve inkarin mentiqi-folsofi, psixoloji ve linqvistik
strukturunun miirokkabliyini, goxcahatliyini nozors alaraq homin kateqo-
riyani todqiq etmislor.

Aparilmis todgiqat islerinds problemin ayri-ayri cohatlori dyranilmis,
elmi vo praktiki baximdan boylik shomiyysto malik olan naticalor slds
olunmusdur. Buna baxmayaraq, inkarliq kateqoriyasinin mongs vo mahiy-
yati, binar tasdiq ve inkarin ontoloji asasi, ger¢aklik faktlarina, real slage-
lora uygun golib galmomasi, burada obyektiv va subyektiv amillorin rolu,
inkarliq pragmatikasi, inkarliqla modalliq v predikativlik kateqoriyasimin
olagasi va s. kimi bir ¢ox messlslords fikir ayriligi bu problemin yenidon
tadqiqine va iglonmasing zorurst yaradir. Biitiin bunlar tadqgigat movzusu-
nun se¢ilmasini, onun moagsad va vozifolorinin miisyyanlogdirilmasini
sartlondirmisdir.

Isci forziyya. Inkarliq semantikas eksplisit vasitolorlo ifads olundugu
kimi, genis implisit (qeyri-agkar) ifads vasitalari sistemi ils do reallagr.
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Isin aprobasiyasi va naticalorin tatbigi. Todqigat isinin osas noticolori
va irali siiriilon tokliflar respublikada vo xarici 6lkalards kegirilon miixtalif
saviyyali elmi-praktik konfranslarda miizakirs edilmis vo dorc olunan elmi
magqalalords 6z oksini tapmugdir. Toadgiqat isi Azarbaycan Dillsr Univer-
sitetinin ingilis dilinin Leksikologiyasi kafedrasinda yerina yetirilmis va
miisllif dissertasiya iginin mdvzusuna uygun respublika daxilinds 6, xari-
cinda (Ukrayna Respublikasi, Simferopol sohorinds) 1 moqals ¢ap etdir-
migdir. Eyni zamanda miiallif respublika vo beynoalxalq elmi konfrans-
larda istirak etmisdir.

Isin strukturu. Todqiqat isi giris, @i¢ fosil, xiilase, ingilis dilinde on
cox iglonan privativ fellor liigati vo istifade olunmus adsbiyyatin siyahi-
sindan ibaratdir. Dissertasiya iginin I foslinds sahs metodunun imumi
nazori problemlori, sahonin qurulusu, onun saquli vo {ifiiqi strukturu,
sahonin konstituent torkibi, leksik inkarligin funksional-semantik inkarliq
sahasi daxilindoki yeri, implisit inkar vo onun osas reallasdiricilar
arasdirilir.

II fosildo miiasir ingilis dilinds inkarin leksik ifads vasitslorinin
spesifikasi, privativlik, yoxluq ve g¢atigmazliq semantikasi, feli privativ
frazeologiyanin semantik saciyyasi tadqiq olunur.

Isin III foslinda privativ fellorin funksional-iislubi, pragmatik iislubi
xiisusiyyatlori aragdirilir, privativ fel va privativ feli frazeoloji vasitalorin
ifado perspektivlori tohlil olunur, inkarin qiivvatlondirilmesinde onlarm
rolu vo ohamiyyati gostarilir, tesdigin miixtslif ¢alarhiglarinin ifadesinds
privativ semantikanin rolu agkara ¢ixarilir.

Yekunda dissertasiyadan alinan asas naticolar qisa sokildo timumilog-
dirilir va sistemlosdirilir.

TODQIQATIN 9SAS MOZMUNU

Dissertasiyanin «Girig» hissasindo movzunun aktualligi ssaslandirilir,
tadqiqatin  magsad va vozifalari, isin elmi yeniliyi, nozori vo praktiki
ohamiyyati, miidafiays toqdim olunmus asas miiddealar miiayyanlasdirilir,
tadqiqatin metodlari, dissertasiyanin aprobasiyast va strukturu hagqmnda
moalumat verilir.

Tadgiqat isinin “Ingilis dilinde funksional-semantik inkarliq sahosi
vo onun qurulusu. Privativler sahonin torkib elementlori kimi” adlanan
birinci fasli tic bolmodon ibarstdir. Birinci bélms “Sahs metodunun
imumi-nazari problemlarine dair” adlanir. Burada sahs prinsipi miixtolif
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ifado vasitolorine Uslubi yanagma texnikasi kimi noezordon kegirilir,
miixtalif zaman kosiyinds saha metodunun {imumi-nazori problemlaring
dair miixtolif mislliflor torsfindon yazilmig todqigat islorina bir ndév
ekskurs edilir vo homin asorlorden lazimi fikir vo miilahizalare s6ykenorak
tadqiqat aparilir.

Miasir dilgilik adebiyyatinda miixtalif dil soviyyslorine aid ifads
vasi-tolorina  funksional-semantik vo qrammatik-leksik saho kimi
yanasilmast genis yayilmisdir ki, bu da mahiyyat etibarilo morfoloji,
leksik, sintaktik vo sézdiizoltme saviyyalarinden olan ifado elementlorinin
qarsiligli olago vo vehdat halinda arasdirilmas1 demokdir'.

Tadqiqat isinin bu marhalasinds invariant-semantik slamatin miixtalif
dil vasitslari ils reallasdig1 miisyyanlosdirilir. Miiasir ingilis dilinds inkar-
liq sahasi asagidaki torkib hissolorin sistemi kimi anilir:

1) “not” adati; 2) “no” avazliyi; 3) inkar avezliklori va zarflor
(nobody, no one, nothing, nowhere, neither, hardly, rarely vo s.);
4) privativ frazeoloji vahidlor (be in someone's bad book, close one's eyes
to something, get one's marching orders, go back on one's word, turn a
deaf ear to something, dig one's own grave va s.); 5) inkar monali prefiks
vo suffikslor (a-, un-, non-, im-, ir-, il-, -less va s.); 6) privativ fellor
(reject, refuse, fail, lack, object va s.).

Birinci faslin ikinci bandi inkarliq sahasi vo onun qurulus xiisusiyyat-
lorinin Gyranilmasine hasr olunur. Burada da timumi sokildas ingilis dilgili-
yinds inkarliq sahasinin qurulus xiisusiyyatlori barade yazilmis todqiqat
islorino ekskurs edilir vo tadqigat homin aragdirmalarla slagolondirilir.
Burada inkarlhq sahssinin saquli vs {ifiqi strukturu, miiasir ingilis dilinds
islonan asas saha konstituentlori, funksional-semantik mikrosahalor vo on-
larin konstituent torkibi aragdirilir.

Dissertasiya isinds ingilis dilinin sahs strukturu miixtslif dil slagslori
kimi tesavviir edilir: 1) ‘not’ adati (bazi monbalards not elementi yanlis
olaraq inkar séz kimi sorh olunur)® ve onun faal alaqe sahssi- not any, not
of course, not certainly, not another, not at all, more often than not, last
but not least, not worth....., not even, not as...as, not far, not a bit, not
until, like as not, not as I do, not to worry) (saha dominanti); 2) inkar

' Abdullayev S. Miiasir alman vo Azorbaycan dillorinde inkarliq kateqoriyasi,
Baki: Maarif, 1998, s. 33

* Hoeukos E.A. AQQUKCH COBPEMEHHOTO HEMEIKOro S3bIKA CO 3HAYCHHEM
orpunanus: ABtoped. auc. ... kaua.pmwior.Hayk. M, 1970, c. 5
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ovazliklori va zarflor sirasi- nobody, no one, nothing, never, nevermore,
nevertheless, nowhere va s; 3) No- modal sozii; 4) lack, fail, hardly,
empty, rarely, seldom, free, reject, fewer than, odd, refuse va s. kimi
privativ komponentlar; 5) yalmz inkarda islonan, tasdiq qarsiligi olmayan
frazeoloji neqativlor: Never trouble trouble until trouble troubles you!,
Tomorrow never comes, Lightening never strikes twice, Nothing is certain
but death and takes vo s; 6) Neither ... nor baglayicisi; 7) inkar affikslor-
not-, un-, ab-, mis-, dis-, de-, ir-, im-, in-, il-, a-, -less. Masalan, irregular,
illegal, misunderstand, unhappy, dishonest, impossible, saltless, non-
taxable, incorrect va s; 8) privativ fel vo privativ feli frazeologiya (reject,
refuse, deny, lack, omit; turns a deaf ear-esitmomozliys vurmaq, cut off
your nose to spite your face-qas diizoldon yerdo gz ¢ixarmag, show one’s
teeth-disini qicimaq, blow something sky-high-das das iisto qoymamag,
burn the bridges-slagalari korlamaq, bury one’s head in the sand-basini
kola soxmaq, clear the walls-divara dirmagmaq, draw blood- zoif
damarindan tutmag, fall into a trap-taloys diismok, fan the flame-altina od
goymag, qizigdirmag; 9) ritorik sual vo amr ciimlalari- Who wants to fail?,
Who knows/ cares? "The means are at hand to fulfill the age-old dream:
poverty can be abolished. How long shall we ignore this under-developed
nation in our midst? How long shall we look the other way while our
fellow human beings suffer? How long" (M. Harrington), Doubt that you
will succeed, and you will not succeed, Come one step closer and I'll
shoot; 10) ekspressiv-kinaysli inkarliq formullari- What sort of a fortress,
it is!, The fuss they made!, A fine daughter you raised!, The clothes she
wears!, Much I care! 11) I wish I had won the game. We played hard but
we lost versus. It is false that this man is not caught red handed.- It is not
false that this man is caught red handed- kimi miirokkeb cilimlo
transpozisiyalar1.

Burada eyni zamanda bir sira diger tadqgigatgilarin saha strukturu ilo
bagl fikirlori, markaz vo ucqar slagolori arasindaki slagslorin xarakterino
dair miilahizalori 6z oksini tapmisdir. V.Q.Admoni sahadaxili alagolori
asagidaki kimi tosovviir edir: morkoz sahasinds oslamatlorin tamligi vo
intensivliyi- onlarin periferiyada-ucqar zonalara getdikco zaiflomasi qay-
das.' A.V.Bondarko rus dilinin materiali osasinda morkoz periferiya
strukturunu asagidaki slamotlor prizmasindan arasdirir:

' Anvonn B. OcHOBbI Teopuu rpammaTuxi. JI.: Hayka, 1964, c. 55
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1) spesifik olamstlorin comlonmosi, maksimal konsentrasiyasi
(moarkaz);

2) bela olamatlorin zaiflomasi, struktur garginliyin azalmasi, kontakt-
hig-diffuzluq (periferiya);

3) garsilasdirmalar sistemindo daha faal istirak etmok (markaz);
olagolar sobokasinin yaygimligi vo zsifliyi, miioyyan tacrid haddinin mey-
danda olmasi (periferiya);

4) maksimal funksional yiiklonms (merkez)— funksional
yiiklonmanin zoiflomasi (periferiya);

5) miloyyon semantik funksiyanin reallagmasi {iglin daha yiiksok
ixtisaslagma soviyyasi (markoz)— ixtisaslagsmanin asagi soviyyasi, homin
funksiyanin reallagmasinda yardim¢i rola malik olmaq (periferiya);

6) miivafiq dil elementinin miintazomliyi, yiiksak iglonmse tezliyi (mor-
koz) — qeyri-miintozomlik vo ya az miintozomlik, az islenmo (periferiya).'

Biz tadqqgat isinds saho metodunun imumi-nozori masalslorine dair
homin gorkomli dilgilorin, habelo E.V.Quliga, E.I.Sendels, Q.A.Zolotova,
S.Abdullayev va digar tadgiqatgilarmn fikirlarins istinad etmisik.

Birinci foslin iiglincii bdlmesi "Kontekstual-situativ  inkarliq
vasitolori. Implisit inkar vo onun bashca reallasdiricilarilar" adlanir.
Burada ingilis dilinds inkarliq semantikasinin eksplisit ifado vasitslorinin
dorin va ¢ox-planli surotds arasdirildigi halda implisit inkarhq indikator-
larina lazimi diqqest yetirilmadiyi, sothi aragdirildigi vo ya ¢ox timumi
sokildo Oyronildiyi vurgulanir. Ingilis dilgiliyinde implisit inkarligdan
bohs edorkon ilk névbods A.T.Omirovun, Y.lyeirinin, K.I.Manktelov va
D.E.Overin adi xiisusi qeyd edilir. A.T.Omirovun “HUmmumiutHoe oTpH-
LaHWE B COBPEMEH-HOM aHTIHMHCKOM s3bIke” osarinds implisit inkarhigm
leksik-semantik, frazeoloji, morfoloji va sintaktik xarakteristikasinin toh-
lilindon todqgiqat isinds genis istifade olunmusdur. Miisllifin do geyd
etdiyi kimi, eksplisit inkarliqla miiqayisods implisit inkarhq vasitali, gizli
yolla ifads olunsa da, bu tip inkar indikatorlarin komoyi ilo daha ron-
garong ifado variantligi, montiqi vo emosional-ekspressiv calarliglar
meydana ¢Ixir.

Tadqgiqat isinds inkarliq hadisasine s6ziin genis menasinda kommu-
nikativ-semantik kateqoriya kimi yanasilir. Dil faktlar1 osasinda siibut
olunur ki, inkarlagdirma funksiyasi dilin basqa saviyyslorinds oldugu kimi
leksik saviyyada eksplisit indikatorlarla yanasi, miixtslif implisit ifade

' Bonmapko A.B. I'pammatnueckas kateropus u kontekct. JL: Hayka, 1971, 116 c.
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formalar1 ilo do reallagir. Burada affiks inkarligi vo implisit privativler
onomli yer tutur. D.J.Fodor, A.J.Fodor, M.F.Garrett inkarin dord farqli
ifads formasini1 miioyyanlagdirirlor, basqa sdzls, onlara gére inkar semanin
ifadoesi dord forqgli leksik formada toqdim olunur:

1) Inkarhq miistoqil inkar morfem olan “not” vasitosi ilo eksplisit,
yani vasitasiz gokilds ifads olunur;

2) Inkarhq asih morfem in-, un-, im-, dis-, de- vo s. vasitosilo
reallagir ki, bunu miislliflor morfoloji inkarliq adlandirirlar;

3) Inkarliq implisit inkar morfemlor (any, much, give a damn, doubt,
deny, fail vo s.) vasitssilos ifads olunur ki, bu zaman inkarliq vasitali yolla
togdim edilir;

4) Inkarliq sadoco monasinda inkar sema dasiyan, heg¢ bir inkar
morfemi olmayan, inkarligin ifadssi {i¢lin sintaktik miihit omolo gatirs
bilmoyan bir qrup sdz vasitasilo ifads olunur. Masalon, bachelor- a man
has not ever been married, subay- evli olmayan adam, kill- cause to
become not alive, 6ldiirmok- yasamag davam etdirmemoya sobab olmag.'

Tadgiqatin naticalarine gors, implisit inkarliq vasitslorinin ifads va-
rianthigl, genis matn daxilinds onlarin diger inkarliq elementlari ils slaqge-
lori, iglonma imkanlar1 iimumen tosdiq veo inkarm miixtalif mona forqls-
rinin, mantiqi vo emosional ¢alarliglarmin nazors ¢atdirilmasinda mithiim
rol oynayir, kommunikasiya prosesinds funksional-semantik vo {islubi
variativlik potensialinin zonginliyini, ¢oxsaxaliliyini agkara ¢ixarir. A.Li-
geza implisit inkar1 “inkarin pozitiv toqdim edilmasi, inkarm tosdiq ¢alar1”
adlandirir.

Implisit inkarhigm ifads vasitolorini asagidaki kimi {imumilosdirmok
miimkiindiir:

1. Privativ sozlor — (privativ fel, sifat, isim, zarf vo s. refuse, deny,
omit, reject, fail, lack, postpone, ignore, bald, empty, scarcely, rarely va s.)

2. Privativ frazeoloji vasitalor — (Dash me if I do, like hell, like devil,
skate on thin ice, fall at a first hurdle, cut it out, go haywire, dig one's own
grave va s.)

3. Ritorik suallar — (Who wants to fail? (= Nobody wants)? Who
cares? (=Nobody cares), What do I care? (= I care nothing), What
difference does it make? (= It makes no difference/ It doesn’t make any
difference), What’s the good of doing it? (= There isn’t any good of doing

! Fodor D.J, Fodor A.J, Garrett M.F. The Psychological Unreality of Semantic //
Block N. Readings in philosophy of psychology. London: 1981, v. 2, p. 241-245
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it), What right have you? (= You don’t have any right), Who can make the
sun rise in the West and set in the East? (= No one can))’'

Dissertasiya igindo privativ frazeologiya implisit inkarm spesifik
ifado vasitolorindon biri kimi nazardon kegirilir. Dil faktlarmin tohlili
gostorir ki, privativ feli frazeologiya privativ fellorlo birlikde yoxlug,
catigmazliq vo natamamliq semantikasinin zongin ifads sokillorini amals
gotirir. Miiqayisa et: I wish the ground would swallow you up/ I wish you
would die/ I wish you didn’t live.

Tadqgiqat isinin ikinci fasli "Miiasir ingilis dilinds inkarin leksik ifados
vasitolori sistemi" adlanir. Bu fasildo, adindan da balli oldugu kimi,
leksik soviyyoadon olan ifads vasitolori bir sistem halinda todqigata colb
olunur. Dissertasiyada inkarliq hadisesine sodzlin genis monasinda
kommunikativ-semantik kateqoriya kimi yanasilmaqla privativlik affiks
inkarlig1 vo leksemlorin semantik strukturunun mena elementinin birinin
inkarlagmas1 kimi miioyyonlosdirilir.

Tadqiqat isinde inkarligin ifadesinin derivasiya vasitolori (affiks
inkar-lig1) genis aragdirilmaqla yanasi, asas digqet mohz leksik vahidlarin
bilavasito mona strukturuna daxil olan implisit inkarliq vasitolsrine yonal-
dilmisdir. Eyni zamanda, inkarin leksik ifado vasitalorini daha derindon
aragdirmagq tigiin yeri goldikcs biitiin nitq hissalarini shats edon s6z baza-
sina miiraciot edilmisdir.

Dissertasiya isinde Q.Kjellmerin sifstlori todqiq ederken apardigi
aragdirmaya osaslanaraq inkar prefikslorin fellora goro islonma nisbati
tortib edilmigdir:

1. dis- prefiksi ilo inkarlasan fellor - 83 — 38 %

2. de- prefiksi ilo inkarlasan fellor - 71 — 33%

3. mis- prefiksi ilo inkarlasan fellor - 38 — 15%

4. un- prefiksi ils inkarlasan fellor - 33 — 14%

Dissertasiyada privativlik vo privativ sozler yoxluq ve g¢atigmazliq
semantikasinin ifads vasitolori kimi tohlil olunur. Privativlik mothumu
genis falsofi-mantiqi anlamda “yoxluq”, mévcud olmamag, bas tutmamag,
natamamliq vo nagqislik, gozlonilonin istisna olunmasi, igin icra olunma-
mas1 kimi sorh edilir. Latin sézii olan privativlik (privare) noyisa 6ziinda

' Ligeza A. Logical foundation for rule-based systems. Berlin, Heidelberg:
Springer-Verlag, 2006, 309 p
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ehtiva etmomok, nadonsoa mahrum olmag, {imuman “yoxluq” kimi nozards
tutulur.'

Tadgiqatin naticalorine gors, privativler miioyysn bir agyanin, horo-
kotin, substansiyanin real yoxlugunu, olmamasini, hadisonin bas tutma-
masini ifads edir ki, onlar dilds tesdiqin ifadssinds, tesdiglik perifrazla-
rinin yaranmasinda faal istirak edir, leksik vahidin semantik strukturunun
torkib hissasine daxil olan mena komponentlorindon birinin inkarlagmasi
kimi yaramr vo inkarliq semantikasinin reallagdiricilart kimi ¢ixis edir.
Bunu bels izah etmak olar ki, bald, empty, widow, beardless, poverty,
shortage, rot, to fail, to deny, to ignore, to overlook, to lack, to omit, to
hate vo s. kimi sozlor substansional cohotdon yoxluq ve ya nagqisliyi,
nadonsa mohrum olmani, noysss malik olmamani veo ya catigmazligi
askara ¢ixararaq neqativ semantik mona ifads edir.

Dissertasiyada privativliyin s6ziin genis monasinda inkarliga aid
olmas1 fikri tamamilo tosdiq olunur. Inkarliq semantikas1 yalniz miioyyon
bir olagenin olmamasmi, Ozilinii gostormomesini deyil, otraf alomdoki
obyekt-lors miinasibatdo olamat vo horokotin nisbi yoxlugunu ifado edir.
Moasalon: Though it was after midnight he phoned me. (Nobody expects
anyone to phone after midnight/One usulally doesn’t phone after midnight);
I declined their offer of help. (Nobody expects me to accept their help)

Privativlik impulslarinin yaranmasinda bir sira ekstralinqvistik amil-
lor, konsituasiya miihiim rola malikdir. Yoxluq va ¢atismazliq semantika-
smin qiymatlondirilmasi, daha aydin dork olunmasi kimi gozlayisi sortlon-
diron ictimai-siyasi, sosial, milli-psixoloji, tarixi vo oxlaqgi-etnik amillarin
tasirini nazara almaq zoruridir. Masolan, bir yas merasiminds gara rangin
yering bagqa bir rongin istifade edilmasi, moharromlik ayinda toy, nisan,
xina vo s. kimi sonlik morasimlorinin kegirilmasi, ictimai naqliyyatda
xosto vo yaglilara yer vermomoak vo s. kimi geyri-standart situasiyalar
neqativ impulslari dogulmasi iigiin asaslar yaradir.

Aragdirmalar noticesindo inkarligin ¢ox genis dil bazasma malik
olmasi, zongin eksplisit vo implisit vasitolorls, kontekstual-situativ indika-
torlarla reallagsmasi fakt1 bir daha tesdiq olunur.

Ikinci faslin "Privativ fellor vo onlarin semantik qurulusu" adlanan
liciincii bélmasinds is, hal, harokat vo vaziyyetin yoxlugunu, bas tutmama-
sini, hayata kegirilo, icra oluna bilmomoesini vo ya verbal oslamatlorin

" Leisi E. Der Wortinhalt. Seine Struktur im Deutschen und im Englischen.
Heidelberg: Quelle und Meyer, 1961, p. 37
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g0zlonilon vaziyyatds, goézlonilon hodde olmamasimi oks etdiran privativ
fellorin semantik qurulusunun tadqiqine hasr olunur. Todgigatda inkarliq
ifado edon bir sira fellor miiayyon olunur ki, bu fellor ya biitiin semantik
tutumu, ya da miixtolif leksik-semantik variantlar1 ilo inkarliq sahasine dii-
stir: fail, cancel, avoid, reject, refuse, hate, erase, miss, defect, discard, hold,
lose, lack, reverse, quit, undo, remove, omit, object, overlook, maltreat,
misjudge, revoke, shrink, negate, neglect, deny, defuse, dismount,
disregard, degrade, interrupt, discourage, disarm, hide, hurdle, evade, alter,
mangle, postpone, punish, prohibit, release, suspend, stop, cease va s.

She failed all the exams. - She didn’t pass all the exams.

She didn’t fail all the exams. - She passed all the exams.

Qeyd etmoak lazimdir ki, soziigedon fellor miixtalif dilgilor torafindon
miixtalif sokillorde adlandirilir. Bels ki, yoxluq ve gatigmazliq semantika-
sinin ifads vasitasi olan bu fellori S.Abdullayev, J.Fisiak, C.Kreider “pri-
vativ fellor”, R.Huddleston, G.K.Pullum, A.Omirov “implisit fellor”,
O.Yespersen “inkar fellor”, Van der Vurff “adversativ fellor”, Rissanen
“inkar dastyicilar” kimi tofsir etmislor.

Jacek Fisiak “Further insights into contrastive analysis” oserinde
ingilis vo alman dilinds inkar semal1 fellori 4 qrupa boliir:

1) reversativ fellor (demystify, disentwine, unbutton, unroll;
entrollen, entmystifizieren, desensibilisieren);

2) privativ fellor (desalt, desugar, demineralize, dehumanize,
dehydrogenate, disarm, disburden; depigmentieren, entgiften, entsalzen,
entmineralisieren, entmenschlichen, entmenschen);

3) sozoniilii privativ fellor (switch on/off; ein-/ausschalten, auf-
labladen);

4) tokrarlanan fellor (decolour, unload, disengage, disembark;
entladen, entprivatisieren)'.

Biz dissertasiya igindo privativ fellorin semantik strukturunu aragdi-
rarkan S.Abdullayevin konsepsiyasini asas gotlirmiisiik. Tadqiqat¢i alman
dilinin materiali asasinda is, hal vo hatokatin hansi cohatdon inkarlagma-
smdan, hans1 gerg¢oklik olagslorinin méveud olmamasindan, mdvcud ola
bilmomosindon, bas tutmamasindan vo s. asili olaraq privativ fellori
asagidaki mikrosahslors ayirir:

" Fisiak J. Further insights into contrastive analysis. John Benjamin Publishing
Company, 1990, 446 p.
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a) movcud olmamaq va ya qlivvasini itirmak mikrosahasi — fail, stop,
dislike, lack, release, disappear

b) isi icra eds bilmomoak, bas tutmamaq mikrosahasi — fail,emit, elide,
dissuade, forsake

c) gozlontiys rogmon horokot etmomak, miioyyon bir isi gdrmokdon
imtina etmok mikrosahasi — refuse, decline, fail, object, cancel, avoid,
deny.

Dissertasiyada ilk dofo olaraq, felin hansi privativlik mikroblokuna
daxil edilmasinin sorti-nisbi xarakter dasidigi nozers alinaraq liigatdon
cimlo niimunolori segilorok eyni felin forqli privativ = semasi
gostorilmigdir. Masslon: “fail” felinin 1-ci meonasi C qrupuna, 2-cisi B
grupuna, 7-ci manast isa A qrupuna daxil olur: 1) She failed miserably in
her attempt to persuade the committee. (She didn't do what is expected,
wanted or needed); 2) “Why did you fail (your driving test)?” “I went
through a red light.” (I was unsuccessful in (a test or examination); 7) The
president’s health is failing fast. (He lost strength; He became weak).

Verilon niimunsleri diggatle nozardon kegirdikds bir daha aydin oldu
ki, privativ vahid pozitiv torafo miinasibotds fel goriims aid slavs informa-
siya ifads edir. Masolon, reject privativi “not to accept” qrammatik inkarligi
ilo miigayisads yalniz adi-neytral sokilds “qobul etmamayi”, “razilasmama-
&1” deyil, ham do faal emosional-psixoloji miinasibat ifads edir, “qatiyyat”,
“geyi-miimkiinliik”, “barigmazliq” kimi slave mona ¢alarlar1 bildirir.

"Privativ fellorin funksional-iislubi xiisusiyyatlori" adlanan tiguncii fo-
sildo privativlik mafhumu daha genis izah edilarak privativ fellorin funksio-
nal-lislubi, kommunikativ-praqmatik xarakteristikasi arasdirilir. Bu faslin
birinci bandinds informativ cohotdon daha bitkin xarakter dasiyan, prag-
matik cohotdon iso daha giiclii emosional-ekspressiv ¢alarliglar amoalo go-
tiran privativ fellor inkarin qiivvatlondirilmesi vasitslori kimi tadqiq olunur.

Daha avval do geyd etdiyimiz kimi, privativ fellor implisit inkarligin
leksik indikatorlarindan hesab olunur. Privativ fellar hor hansi bir is v ya
harakatin icra edilmadiyini, bas tutmadigini, mévcud olmadigim ifads
edorak inkarlhigr gizli, vasitsli yolla oks etdirir. Belo fellor biitiin dillarin
leksik-semantik sistemindo shomiyyatli yer tutur: ingilis dilinda: fail,
reject, refuse, lack, deny, decline, omit va s.; Azarbaycan dilinda: asirge-
mak, ilismak, kasmoak, yanilmaq, radd etmok, qeyb olmaq, konara atmag,
inkar etmoak, logv etmok vo s.; alman dilinds: mangeln, ausbleiben,
ausfallen, verzichten, abberufen, auslassen vo s.; rus dilinda: mpocmor-
perh, MpOMOoiYaTh, yMaYMBaTh, UTHOPHUPOBATBH, OTKA3aThCs, MPOCIY-
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IIMBaTh, OTCYTCTBOBATh, OTPULIATH, Pa3ydyuThcs vo s.; fransiz dilinda:
échouer, refuser, décliner, manquer de, omettre, nier, annuler, vo s.
gostarilon fellar inkarliq va ya inkar giitbo miinasibatds yoxluq ifads edir
va verbal alamati neqativ aspektds taqdim edon dil isaralori kimi iglonir.

Asagidaki situasiya tiplori nisbi-situativ neqasiya, kontekstual priva-
tivlik ifado edir:

1) —What about the dead man?

—The name of the dead man is being withheld = They don’t want
to give the name of the man.

2) He seems to have overlooked/ignored/disregarded one important
fact = He seems not to have accepted / noticed one important fact.

3) A hospital executive quashed /rejected rumours that nursing staff
will lose jobs = A hospital executive did not admit / assert rumours that
nursing staff will lose jobs.

Uglincii foslin "Privativ feli frazeologizmlor vo onlarm semantik-
Uislubi tohlili" adlanan ikinci bendinde privativ feli frazeologizmlor
implisit mana ifads edon inkar reallasdiricilart kimi tadqiq edilir.

Dil faktlar1 gosterir ki, feli privativ frazeologizmler tosdiq vo inkarin
ifado hacmini genislondirmaklo onlarin montiqi vo emosional-ekspressiv
calarhginda miithiim yer tutur. Todqiqat isinde milli xiisusiyyatlori oks
etdiron, dilin yazili adobiyyati, folkloru va xalq danisiq dilindo tagokkiil
tapan frazeologizmlorin zonginliyi, miixtalifliyi vo rongarangliyina gors
ingilis dilinin olahiddo imkanlar1 geyd olunur. Umumiyyatls, spesifik
grammatik struktur va leksik valentliye malik olan, iki vo daha artiq kom-
ponenti shata edon frazeoloji vahidlor har hansi bir dilin Ligst torkibinin
xiisusi bir hissasini togkil edir.

Dissertasiyada frazeologizmlorin uzun illor boyu sarbast birlosma
strukturlar1 asasinda diizaldiyi qeyd olunur ki, bir sira s6z birlosmalori mohz
buna gors ingilis dilinds ham haqiqi, hom ds macazi monada islonmakdadir.
Masalon: show one’s teeth- disini qicimaq, blow something sky-high- das
das iisto qgoymamaq, burn the bridges- oalaqgalari korlamaq, bury one’s head
in the sand- basini1 kola soxmagq, clear the walls- divara dirmasmaq, be as
deaf as a post- kotikk kimi donug olmaq, draw blood- zsif damarindan
tutmagq, fall into a trap- toloya diismok, fan the flame- altina od qoymagq,
qizisdirmaq, flog a dead horse- Olii at1 gam¢ilamaq (faydasiz islo mosgul
olmaq), throw (fling) one’s cap over the mill, go the wrong way- yolunu
azmagq, get into smb’s hair- canin1 bogazina yigmagq, get one’s claws into
somebody- caynagina kecirmoak, get out of hand- xarabi cixmaq va s.
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Tadqgiqat isinds dil vasitslari sirasinda is, hal, harakstin bas tutmama-
sinin, icra oluna bilmomasinin, istisna vo rodd menalarinin ifads olunma-
sinda privativ frazeologiyanin xiisusi yer tutdugu xiisusi vurgulanir. Ana-
loji olaraq ig, hal, horakatin bas tutmamasini, icra oluna bilmomasini,
nayinsa faaliyyat gostormomasini ifade edon vasitslorlo yaranan frazeoloji
vahidlor “privativ feli frazeologiya” adlandirilir. Buraya barking up the
wrong tree (to have completely misunderstood something), bat an eyelid
(not to react or show any emotion when surprised, shocked,etc.), argue the
toss (to refuse to accept a decision and argue about it), beat about the bush
(not to say clearly what you mean and try to make it hard to understand),
eat crow (to admit that you were wrong about something), eat someone
alive (to defeat or beat someone comprehensively), take sand to the beach
(doing something is completely pointless or unnecessary), see red
(become very angry about something), stick to (restrict or limit and not
change), pass out (faint, lose consciousness), string along (deceive
someone for a long time) va s. tipli frazeoloji vahidlor daxildir.

Fikrimizca, ilk dofa olaraq, dissertasiya isinds ingilis dilinda privativ-
lik anladan frazeoloji material genis sokilds toqdim olunub tohlil edil-
migdir. Miixtalif frazeoloji vahidlerin genis leksik-semantik, kommunika-
tiv-praqmatik vo funksional-iislubi tohlili privativlik vasitalori sistemini
daha aydin tesovviir etmays imkan verir. Mohz buna gors do, ingilis
dilinde homin vasitslori, onlarm 6ziinomoxsuslugunu genis bir sokilds
sorh etmok inkarhq perifrazlarmin struktur qatlarim arasdirmaq baximin-
dan da oshomiyyat kasb edir.

Bir ¢ox hallarda isa frazeologizmin privativlik sahasina aid oldugu
kontekst daxilindo miioyyen olunur. "Collins Cobuild of Idioms" ligatin-
don 323 min s6z va badii adobiyyatdan alinmig niimunslor arasindan
"foot" s0zii ils iglonan frazeologizmlari segarak onlarm privativ olanlarmi
gruplagdirmisiq. Niimunslori nozordon kegirdikde ingilis dilinds "foot"
s0zil ilo amoals golon obrazli-ideomatik vahidlerin tasdiq, inkar vo neytral
calarligda islondiyi diqgeti calb edir. Qeyd edok ki, konseptual dil
saviyyasinds "foot" sozii ilo amala galon frazeoloji vahidlar oksor hallarda
pozitiv konnotasiyaya malikdir. Bunu "find" vo "land" fellorinin leksik
monalarindan da anlamaq miimkiindiir:

(1) ... of his team, initially unsure but gradually finding its feet. His
goal using 54 different players England gradually found their feet to help
erase unselfishly next to him and Butt gradually finding his feet, United
managed (Bank of English)
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She really /landed on her feet - she found an apartment right in the
middle of San Francisco (= she was very lucky- she found an apartment

right in the middle of San Francisco).'

Ingilis dilindo "foot" sozii ilo islonon privativ frazeologizmlori

asagidaki kimi qruplagdirmaq miimkiindiir:

Obrazli-ideomatik frazeoloji vahid

foot the bill (naticoya goro cavab
vermak, hesablagsmaq, haqq-hesab
0domok)

shoot yourself'in the foot (6ziino ziyan
etmak)

vote with one's feet (naraziligini
bildirmak, etiraz etmak)

get cold feet (qorxmag, iiroksiz olmaq)

put one's feet in it (pis voziyyoto
diismak, biyabir olmaq)

have feet of clay (zoif diismok)

cut the ground/pull the rug from under
someone's feet (bir koasdon dostoyi,
komayi kasmak)

dead on one's feet (hoddindon artiq
yorulmag, yorgunlugdan ayaqlari
qirilmaq)

put your foot in one's mouth (concalo
diismok, pis voziyyato diigmok, ilismok)

bound hand and foot (ali-qolu bagh
galmag, alindan bir sey galmamak)

caught on the wrong foot (istlino
¢ixmag, iistiinii agmagq, sohv horokoto
sahid olmaq)

Comi

Kontekst  Islonma

sayi
288

244

165

116
98
32
21

19

999

tezliyi
0.87

0.74

0.50

0.35
0.30

0.10
0.06

0.06

0.02

0.02

0.006

Konnotasiya

Inkar

Inkar

Inkar

Konteksdon asili

Inkar

Inkar
Konteksdon asili

Inkar

Inkar

Konteksdon asili

Inkar

" Collins Dictionary of Idioms. London: Collins Cobuild, Paper Collins

Publishers, 1997, 513 p.
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Ingilis dilindo yuxarida verilon privativ feli frazeologizmlorin ifado
etdiyi inkar mona "foot" sozii ilo onun metonimik silsilasi (standing,
walking, running vs s.) arasinda olan konseptual assosasiyada fiziki va
emosional naqislik kimi yaramr. Fiziki vo emosional naqisliys sabob olan,
miigavimatin itmasini ifade edon bir neg¢a niimunays diqqot yetirok:

(2) ... said the Government would not allow to foot the bill (=pay for
something) for the legal economical for the community the taxpayers who
foot the bill (=pay money owed)? If so much palaces belong to the Queen.
but taxpayers and tourists foot the bill for of security for the M3 extension,
taxpayers are likely fo foot the bill. The might get somewhere. After all,
the taxpayers foot the bill for most academic.. (Bank of English)'

Frazeologizmlorin konteksdon asili olaraq tesdiq vo ya inkar kon-
notasiyaya malik olmasini ingilis dili ii¢lin saciyyavi hesab etmak olar:
Miigayiss et:

(3) In the past, we had great influence over their economy, but the
boot is on the other foot now - inkar (= In the past, we had great influence
over their economy, but now we have lost/ don't have influence)

(4) Now that I don't smoke, the boot is on the other foot and I don't
want people smoking around me - tasdiq (= Now that I don't smoke, I care
much about my health and I don't want people smoking around me).

Bir cohoti do xiisusi olaraq qeyd etmok lazimdir ki, dilds istifado
edilon bozi montiqi vo emosional vahidlor bir ¢ox hallarda ilk dofs olaraq
har hansi bir miiallif torofindon badii adobiyyatda 6z tozahiiriinii tapir.
Ingilis dilinde six-six istifado edilon bozi frazeoloji birlosmolor ilk dofa
V.Sekspirin asarlorinds istifade edilmisdir: FALSTAFF: 'Faith, and I'll
send him packing. (Send away ignominiously) (Henry IV, Part I, 1596)

Dissertasiya isinds privativ analogiya olaraq privativ feli frazeolo-
gizmlor do ii¢ funksional-semantik mikrosahonin vohdsti kimi nozarden
kegirilir:

a) movcud olmamaq ve ya qilivvesini itirmok mikrosahasi - make
one’s flesh crawl, reduce to tears vo s.;

b) isi icra eds bilmomok, bas tutmamaq mikrosahasi- go to the dogs,
go up in smoke, fall at the first hurdle vo s.;

! Ibid.
18



c) gozloyigo rogmon harokot etmomok, miiayyon bir isi gormokdon
imtina etmoak mikrosahasi- vote with one’s feet, beat around the bush, hem
and haw vas.

Bu faslin "Privasiya elementlorinin tasdiq vo inkar transformasiya-
larnin yaranmasinda rolu" adlanan {tgiinci bdlmesinds tesdig-inkar
cevrilmalori aragdirilir, privasiya elementlorinin tosdiq vo inkarin ifades
hacmini geniglondirmakls onlarin montiqi vo emosional-ekspressiv ¢alarli-
ginda ohomiyyatli rolu Oyranilir, privativ fel va feli frazeologizmlorin
tasdiglik vo inkarligin zoiflodilmoesi va qiivvatlondirilmasi effekti agkara
cixarilib tahlil olunur, bununla baglh biitévliikde inkarliq pragmatikasinin
bir sira aspektlori konkret dil materiali asasinda tadgigata calb olunur.

Tadqiqgatin naticalori asagidaki kimi imumilasdirilir:

1. Miiasir ingilis dilinds islenan inkarliq vasitslori bir-biri ilo faal
sokildo olagoalonon, funksional baximdan bir-birini genislondiran va ta-
mamlayan vahid sistem omala gatirir ki, bu da onlara funksional-semantik
saha kimi yanagmaga osas verir. Privativlar, o ciimladon dos feli privativ
frazeologizmlor do genis monada homin sahays daxil olur.

2. Sahonin saquli strukturunu nozerdon kegirdikde aydin olur ki,
burada biitiin dil saviyyslorinden olan ifads elementlori- morfoloji, sintak-
tik, leksik-frazeoloji, habela zongin derivasiya elementlori birlogir. Homin
saha komponentlori invariant-semantik yiikiin reallagmasinda spesifik
mdvqe tutur, 6ziinamaxsus rol oynayir.

3. Aparilan aragdirmalar miiasir ingilis dilinin funksional-semantik
(qrammatik-leksik) inkarliq sahssinde "not" qrammatik odatin1 aparici
konstituent-dominant kimi xarakterizo edir. Homin sahs fiquru miintozem
olaraq islonir, inkarliq semantikasim birmenali sokilds ifads edir, yiliksok
ixtisaslagsma, miicarradlogms saviyyasi niimayis etdirir. Sahonin periferiya-
sinda yerloson elementlor daha gox konkretlogdirici vo doqiqlesdirici qiiv-
vatlandirma va ya zaiflotmo vozifasi dasiyir, slave konnotasiyalar ifads edir.

4. Funksional-semantik saho daxilindo genis eksplisit inkarliq
komponentlari ilo yanasi implisit (qeyri-agkar) ifads vasitalori do yer alir.
Onlar biitiin dil ssviyyslorine sirayst edir, invariant-semantik inkarliq
moenasim spesifik sokillordo reallagdirir. Miiasir ingilis dilinin inkarliq
sahasinds hom eksplisit, ham do implisit privativler genis tomsil olunur.

5. Dil faktlar1 gostorir ki, yoxluq ve ¢atigmazliq bildiron leksik
vahidler demak olar ki, oksor nitq hissalorini ohata edir ki, bu da privasi-
yanin dilin semantik strukturuna derinden niifuz etdiyini sdylomays asas
verir. Privativlik anladan nitq hissolori arasinda yoxlug, natamamliq vo
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catismazliq ifado edon privativ fellor istor leksik-semantik zonginliyi vo
rogarangliyi, istorsa do islonmo intensivliyina vo pragmatik-iislubi imkan-
larina gdrs xiisusi yer tutur.

6. Dissertasiya igindoa privativ fellor {i¢ funksional-semantik mikrosa-
honin vohdoti kimi nezordon kegirilir: 1) moévcud olmamaq ve ya
qiivvadon diismok mikrosahasi; 2) isi icra edo bilmomoak, bas tutmamaq
mikrosahasi; 3) nazords tutulan bir isi yerine yetirmomak, igin goriilmo-
sindon imtina etmak mikrosahasi. Privativ fellorin miixtolif mikrosahslor-
do iglonmosi onlarin funksional-semantik imkanlarinin genisliyini vo zon-
ginliyini gostoran faktlar kimi lize ¢ixir. Biz privativ feli frazeologizmlori
ds eyni "ssenari" lizra aragdirdiq va analoji naticalors goldik.

7. Privativliyin kontekstual-situativ indikatorlar1 ifads variativliyini
xeyli genislondirir, bir sira slave semantik vo hissi ¢alarlarin, pragmatik-
islubi magamlarin reallagmasina gotirib ¢ixarir. Nitq soviyyesinda priva-
tivliyin ifade imkanlar1 xeyli artir, yeni miqyaslar kasb edir.

8. Dil faktlarmin tohlili belo bir gonasts golmays tam osas verir ki,
privativ fel va xiisusilos privativ feli frazeoloji vasitalor inkarliq effektinin
qiivvatlondirilmasinde shomiyyatli rol oynayir, doyisik mentiqi-semantik
va emosional niianslar dogurur.

9. Privativ fel vo feli frazeologizmlor on miixtslif normativ-iislubi
laylarda 6ziine yer alir, canli danigiq dilindon tutmus badii vo publisistik
islublara gader biitiin funksional sferalarda islons bilir. Lakin hamin dil
vasitalorinin on ¢ox islondiyi funksional islublar, he¢ siibhasiz, elmi vo
rosmi-iggilizar tislublar hesab olunur.

10. Miixtalif prefikslorlo diizolon privativ leksika vo implisit privativ
fel vo frazeoloji vasitolor miiasir ingilis dilinds inkarliq pragmatikasinin
miithiim qaynaqlarmi amsls gatirir. Onlar climlo vo vo motn daxilindos
digor saha konstituentlori ilo alagoys girarak, onlarla birlikds iglonarak
hom inkarn qlivvatlondirilmasi vo zaifladilmoesine, hom do tesdiqin
intensivlogdirilmasina xidmat edir. Privativ fellorin do daxil oldugu inkari
inkar, litota strukturlar1 tasdiglik mezmununun ¢alarlanmasmin miihiim dil
mexanizmlori hesab olunur.

11. inkarm miixtalif tipli, miixtolif soviyyali vo xarakterli ifado vasi-
tolori inkarliq makrosahosinin hiidudlar1 daxilinds bir-birini qarsiligh
stiratdo tamamlayir va zanginlagdirir ki, bu da 6z névbasinds onlarin ayri-
ayr1 funksional-kommunikativ saholords struktur-semantik rongarongli-
yini, pragmatik-iislubi effektivliyini tomin edir.
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Benepa Maxanaun o361 CyneliManoBa

[MPUBATUBHBIE T'JIATOJIbI U UX CEMAHTHKO-
CTUJIMCTUYECKAS XAPAKTEPUCTHUKA B COBPEMEHHOM
AHTJIMMCKOM S3bIKE

Pesrome

JuccepTanus COCTOUT U3 BBEACHUS, TPEX TIaB, 3aKIIOYECHHS, CIIHCKA
WCTIOJIb30BAaHHOM JIUTEPAaTyphl W NPUIOKEHHSA-CIIOBAPh MPUBATHBHBIX
TJIaroJIOB B COBPEMEHHOM aHTITUICKOM SI3BIKE.

B BBenmennn 00OCHOBaHa akTyaJlbHOCTh TEMBI, OMpEACIEHBI LENb U
3a1aun, OOBEKT M MpEeAMET MCCIeJOBaHUs, H3I0KEHa HaydyHasi HOBU3HA U
MpaKTU4YecKasi 3HaUUMOCTb PaOOTHI.

B nepBoii rnaBe auccepranyu, KOTopoe HazbiBaercss «DyHKIMOHATb-
HO-CEMaHTHYECKOE MOJIe OTPHULIAHUS U €T0 CTPYKTYpa Ha aHTIIMHCKOM SI3bI-
ke. [IpuBaTHBBI, KaK KOMIIOHEHTHI TIOJS» PACCMOTPEHBI O0IIeTeoOpeTHYIe-
CKHe Tpo0JIeMbl METO/Ia MOJIsl, CTPYKTYpHAast OpraHu3alys MoJisi OTPHLIAHMS,
BEPTHKAITbHAS ¥ TOPU30HTAJIbHASI BAPUATUBHOCTH JaHHOTO TIOJIS, CPECTBA
BBIPaYKEHUS OTPHUIIAHUS PA3HOYPOBHEBBIMU KOHCTUTYIHTBIMH TIOJISI.

Bo BTOpOii rM1aBe paboThl «Jlekcudyeckue cpencTBa BBHIPAKEHUsT OTPH-
LAHWSl B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE» aHaIN3UpOBaHA CEMaH-THYe-
CKasl CTPYKTypa IpHUBaTUBHBIX TuaronoB. CeMaHTHYeCKas CTPYKTypa
MPUBATUBHBIX 3JIEMEHTOB PAaCCMOTPEHBI, KaK COBOKYIHOCTH TpeX (yHK-
HOHAJIBHO-CEMAHTHUECKUX MHKPOMNONeH. DKCIUIMIUTHBIE W HMIUTH-IAT-
HbIE TIPUBATHBbI HCCIIEIOBAHBI B TECHOW CBSI3HM U B3aMO3aBU-CUMOCTH, TIe
OCHOBHOE BHUMaHHE Y/CIEHO UMILTUIUTHBIM IPHBATHBHBIM AJIEMEHTAM.

B Tperbeit rnaBe «DyHKIMOHATBLHO-CTHIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH
MPUBATUBHBIX TJIATOJIOBY» MCCIIENOBAaHbl (YHKIMOHATBHO-CTHIIMCTHYECKHE
0COOCHHOCTH TIPHBATHBHBIX TJIAr0JIOB, CPEACTBA WHTEHCU(HUKALUK OTPHU-
LaHWsl ¥ OMHAPHOTO TMOJSL YTBEPKICHUS, BepOaThHBIX PUBATHBHBIX (pa-
3€0JIOTM3MOB, Pa3HOOOpa3usi U PA3HOTUIHOCTb, CPEICTBA BBIPAYKCHUS
OTpPHIIAHMUSL.

B 3axmounTenbHON 4acTH quccepTanuu 0000IeHbl OCHOBHBIE TTOJI0-
KEHUS!, BBIBUHYTHIE B pabore. B mpuioxxeHnu-cioBape MpUBaTHB-HBIX
TJIaroJIOB B aHTJIIMKACKOM SI3bIKE JaHbl Haubosee yrnorpeoiaseMble Taaroibl-
MPUBATHBBL
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Venera Mahaddin Suleymanova

PRIVATIVE VERBS AND THEIR SEMANTIC-STYLISTIC
CHARACTERISTICS IN MODERN ENGLISH

Summary

The research is devoted to the complex study of negation, privative
verbs as implicit implementation in modern English.

The thesis consists of introduction, three chapters, a conclusion,
bibliography and a vocabulary of privative verbs in modern English.

The "Introduction" comprises the urgency of the topic, object and
subject matter of the research, aims and duties, its scientific innovation,
theoretical and practical significance of the research, provisitions which
are to be defended, methods of research.

The first chapter called "Functional-semantic field of negation and
its structure in English. Privatives, as components of the field " deals with
the common theoretical problems of the field, the structural organization
of the negation, vertical and horizontal varieties of the field, implisit
negation and its constituents in different levels of the language.

The second chapter titled "The system of lexical expressions of
negation in modern English" explores the semantic structure of privative
verbs. Semantic structure of privative elements are considered as a set of
functional-semantic microfields. Explicit and implicit privatives are
studied in close connection and interdependence, where the main focus is
drawn on implicit privatives.

The third chapter entitled "Functional-stylistic features of privative
verbs" deal with the functional-stylistic features of privative verbs, the
intensification of denial and binary fields, privative verbal phraseologisms
as elements of negation.

Basic results are summarized in the pertinent conclusions of the
research. The most frequently used privative verbs in English are given in
the vocabulary of privative verbs.
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